
CURRICULUM VITAE
 

Andrés Martínez 
Traductor, revisor y redactor científico-médico.

Biología, biotecnología, farmacia, medicina, medio ambiente y
veterinaria 

Datos 
personales:

Nombre:  Andrés Martínez 
Edad: 40 años.
Residencia:  España
Nacionalidad: española
Correo electrónico:  andrmartinez@yahoo.es (preferente), 

andrmartinez@telefonica.net

Estudios: Licenciado  en  Ciencias  Biológicas  por  la  Universidad  Autónoma  de
Barcelona  (UAB),  rama  de  Biología  Fundamental  (Biología  celular,
genética y microbiología). 

Máster en Comunicación Científica, Médica y Ambiental por la Universidad
Pompeu Fabra, Barcelona.

Experiencia 
laboral:

1999:  técnico  de  laboratorio  en  el  Laboratorio  de  Mediadores  de  la
Inflamación del Instituto de Investigación del Hospital de la Santa Cruz y
San Pablo, Barcelona.

1999-2002: traductor y corrector  freelance a tiempo parcial. Traducción y
corrección de obras editoriales de ciencias naturales y medicina de carácter
divulgativo.*  
Combinación lingüística: inglés > español y catalán, catalán > español.

2002-actualidad: traductor y corrector freelance a tiempo completo de 
documentación médica, farmacéutica y veterinaria. 

Artículos de investigación médica, resúmenes (abstracts), pósters, informes
de  experto  farmacéutico,  informes  de  farmacovigilancia,  patentes,
protocolos de ensayo clínico, monografías de fármacos, fichas técnicas de
medicamentos, consentimientos informados para pacientes, notas de prensa
y  publicaciones  corporativas  (presentaciones  para  cursos,  folletos
publicitarios e informativos, etc.), patentes de medicina y biotecnología. 

He compaginado dichos ámbitos con la traducción y corrección de obras
editoriales de carácter divulgativo relacionadas con las ciencias biológicas,
médicas,  medioambientales y veterinarias,  dirigidas a lectores juveniles y
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adultos.*  

Desde hace varios años colaboro además con varias revistas científicas y
médicas  españolas  de  ámbito  internacional  en  calidad  de  traductor  en
diversos  campos  de  la  medicina  (neurología,  inmunología,  etc.)  y  las
ciencias de la vida (genética, etología, zoología, ecología, etc.).*

Combinaciones lingüísticas: 
inglés > español, inglés > catalán, catalán < > español.

*A petición puedo aportar referencias, así como la lista de títulos editoriales, artículos de
revista y los campos de experiencia detallados.

Si  lo  desean,  también  pueden  ver  mi  perfil  profesional  en  la  página  de
servicios  de  traducción  ProZ.com  http://www.proz.com/profile/73317,  así
como las  opiniones de algunos clientes:  http://www.proz.com/wwa/73317
(Ambos en inglés).

Experiencia 
laboral no 
remunerada:

1996: prácticas no remuneradas en el Servicio de Parques Naturales de la
Diputación de Barcelona (Parque Natural de Garraf, Barcelona) en labores
de gestión.

1997/1998: voluntario en el Centro de Acogida Temporal de Refugiados de
la Generalitat de Cataluña.

Otros idiomas:
 

Francés: conocimiento medio.

Conocimientos 
informáticos:

Microsoft Office. Adobe. Conexión a Internet ADSL. PC y ordenador 
portátil.
Herramienta CAT:  Wordfast Classic (compatible con TM de Trados)

Otros: Licencia de conducir B-1 (año 1992). Vehículo propio.
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